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7.  Sedile

12.  Portabastone

8.  Borsa  

9.  Ruota  anteriore  

10.  Vite  regolazione  freno  

11.  Ruota  posteriore

1.  Impugnatura  

2.  Impugnatura  tubolare  regolabile  3.  

Riflettore  posteriore  sull'impugnatura  

4.  Leva  del  freno  

5.  Pulsante  di  blocco  delle  impugnature  

6.  Schienale
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CAPACITÀ  DI  PESO:  300  LIBBRE  (136  KG)
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NITRO  COMPRENDE:

RIMOZIONE/ATTACCO  DELLA  BORSA  PER  IL  TRASPORTO

INTRODUZIONE

APRIRE  IL  NITRO

1.  Borsa  

2.  Schienale

ideale  per  uso  interno  ed  esterno.

estremità  anteriore  del  telaio  del  sedile

(figura  2).

Per  fissare  la  borsa,  piegare  leggermente  il  Nitro  

e  fissare  la  borsa  con  le  chiusure  a  strappo  ai  tubi  

situati  sul

Posizionare  il  deambulatore  sulle  ruote.  Aprire

il  deambulatore.  Premere  i  tubi  attaccati  al

3.  Portabastone  4  

Istruzioni  per  l'uso

L'ausilio  per  la  deambulazione  è  adatto  a  un  singolo  utente  con  mobilità  ridotta.  Il  Nitro  Elite  lo  è

sedile  verso  il  basso  finché  non  si  bloccano  in  posizione  

(figura  1).
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pulsanti  come  mostrato  in  figura  3.

Contemporaneamente  muovi  l'impugnatura  

verso  l'alto  o  verso  il  basso.  Quando  viene  

raggiunta  l'altezza  desiderata,  rilasciare  i  pulsanti  

di  rilascio  bianchi  e  l'impugnatura  si  bloccherà  

automaticamente  nella  posizione  di  altezza  

successiva  possibile.

Tieni  premuto  il  rilascio  bianco

Per  bloccare  i  freni,  assicurarsi  che  Nitro  sia  fermo  e  premere  

entrambe  le  leve  dei  freni  verso  il  basso  finché  non  si  bloccano  in  

posizione  (vedere  la  figura  7).

Testare  regolarmente  i  freni.

Per  rilasciare  i  freni  dalla  posizione  bloccata,  tirare  verso  l'alto  le  

leve  dei  freni.

Tirare  entrambe  le  leve  dei  freni  verso  l'alto  per  azionare  i  freni  (vedere  

figura  4).  Applicare  sempre  la  pressione  del  freno  in  modo  uniforme.
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NON  MUOVERE  IL  ROLLATOR  DA  SEDUTI.

6

e  poi  girare  a  sinistra  o

Per  regolare  la  forza  

frenante,  regolare  il  

freno  premendo  

l'alloggiamento  della  

vite  verso  il  basso  (figura  6)

Posizionare  il  Nitro  su  una  superficie  piana.  Blocca  i  freni

destra  (figura  7).

Per  ripiegarlo,  tirare  verso  l'alto  la  maniglia  del  sedile  

come  mostrato  nella  figura  9.  Il  Nitro  può  essere  

fissato  spingendo  insieme  i  due  lati  del  telaio  finché  

non  si  sente  un  clic  udibile  che  indica  che  il  blocco  

è  in  posizione.  Separare  le  maniglie  per  sbloccare.

(posizione  di  parcheggio).  Siediti  dritto  e  non  inclinarti  

all'indietro.  (Vedi  figura  8).
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PIEGATURA /  TRASPORTO /  STOCCAGGIO

SEDUTA

REGOLAZIONE  DEI  FRENI
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ISTRUZIONI  DI  SICUREZZA

PULIZIA /  MANUTENZIONE

•  Assicurarsi  che  entrambe  le  manopole  siano  completamente  serrate  e  siano  alla  stessa  altezza.  

Testare  il  rollator  per  la  stabilità  prima  di  applicare  tutto  il  peso  alle  impugnature.  

•  Testare  la  leva  del  freno  prima  di  utilizzare  il  deambulatore.  Quando  le  ruote  sono  bloccate,  la  barra  di  

bloccaggio  sulle  ruote  posteriori  dovrebbe  impedire  alle  ruote  di  girare.  Quando  i  blocchi  vengono  

rilasciati,  le  ruote  dovrebbero  girare  liberamente.

•  Utilizzare  solo  come  ausilio  per  la  

deambulazione!  •  Utilizzare  solo  su  superfici  piane  

e  solide.  •  Peso  massimo  dell'utente:  300  

libbre.  •  Controllare  regolarmente  le  viti  e  gli  elementi  di  fissaggio  sul  Nitro  e  serrarli  nuovamente  se  

necessario.  •  Utilizzare  la  borsa  solo  per  il  trasporto  di  oggetti  e  non  sovraccaricare.  Carico  massimo:  11  

libbre.  •  Non  esporre  il  prodotto  a  temperature  superiori  a  104°F  per  un  periodo  di  tempo  prolungato,  in  

quanto  ciò  potrebbe  causare  il  surriscaldamento  delle  parti  Nitro  e  ustioni  per  l'utente.  •  

Assicurarsi  che  il  deambulatore  sia  completamente  aperto,  il  sedile  abbassato  e  la  barra  pieghevole

•  Bloccare  sempre  la  leva  del  freno  prima  di  sedersi  e  non  utilizzare  il  sedile  quando  l'unità  si  trova  su  un  

terreno  inclinato  o  irregolare.

•  Sostituire  i  pneumatici  quando  sono  notevolmente  usurati  o  

danneggiati.  •  NON  MUOVERE  IL  DEambulatore  DA  SEDUTI.  Questo  è  solo  un  ausilio  per  la  

deambulazione  e  non  deve  essere  utilizzato  come  dispositivo  di  trasporto.

sotto  il  sedile  è  bloccato  in  posizione  abbassata.

Pulire  regolarmente  a  mano  con  un  panno  umido.  Non  utilizzare  detergenti  aggressivi.
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Questa  garanzia  limitata  a  vita  è  un'espressione  della  nostra  fiducia  nei  materiali  e  nella  lavorazione  dei  

nostri  prodotti  e  la  nostra  garanzia  per  il  consumatore  di  anni  di  servizio  affidabile.

Il  telaio  del  prodotto  Drive  Medical  è  garantito  privo  di  difetti  nei  materiali  e  nella  lavorazione  per  tutta  la  

vita  dell'acquirente  consumatore  originale.  La  maniglia  del  freno  e  l'alloggiamento  sono  coperti  per  un  periodo  

di  5  anni  dall'acquirente  originale  del  consumatore.

Questa  garanzia  non  copre  il  guasto  del  dispositivo  dovuto  a  uso  improprio  o  negligenza  del  proprietario  o  

alla  normale  usura.  La  garanzia  non  si  estende  ai  componenti  non  

durevoli,  come  accessori  in  gomma,  rotelle  e  impugnature,  che  sono  soggetti  a  normale  usura  e  necessitano  

di  sostituzione  periodica.

In  caso  di  domande  sul  dispositivo  Drive  o  sulla  presente  garanzia,  contattare  un  rivenditore  Drive  autorizzato.

Questo  dispositivo  è  stato  costruito  secondo  standard  rigorosi  e  ispezionato  attentamente  prima  della  spedizione.

*Questo  prodotto  soddisfa  o  supera  tutte  le  normative  federali  in  materia  di  sicurezza  e  ambiente.

Avvertenza:  gli  articoli  e  l'imballaggio  di  questa  spedizione  contengono  sostanze  chimiche  note  allo  stato  della  

California  come  causa  di  cancro,  malformazioni  congenite  o  altri  danni  riproduttivi.
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